
SAMEDI 12 JUILLET 2025 3E TOUR / 3RD ROUND

SHOW
TIME

Plus de stratégie et d’audace. Plus de détermination. Plus de pression aussi. L’enjeu du 2e tour de The Amundi 
Evian Championship avec son cut fatidique a poussé les 132 meilleures joueuses du monde à sortir le grand jeu.  
Les rangs avancent serrés en haut du leaderboard avec une légère domination pour Somi Lee, à -10. 
More strategy. More bold moves. More determination… and more pressure, too. The stakes were high for Round 2 
of The Amundi Evian Championship, with the fateful cut looming. It pushed the world’s 132 top players to bring their 
A-game. The leaderboard is tightly packed, with a slight edge for Somi Lee, who sits at -10.
Et si la star de ce 2e tour de The Amundi 
Evian Championship, c’était tout simplement 
son parcours ? Spectaculaire sous un 
soleil rayonnant, exigeant à chaque trou, 
implacable, il a tenu tête à l’élite mondiale 
au rendez-vous. Malgré les attaques répétées, 
les coups d’éclat et une farouche volonté de 
rester du bon côté du cut (+2), aucune joueuse 
n’a réussi à s’échapper.
Bien sûr, avec une carte à 65 (-6), la meilleure du 
jour, Somi Lee a pris rapidement les commandes. 
Surfant sur la belle dynamique de sa toute 
récente victoire en double sur le LPGA Tour, elle 
a parfaitement maîtrisé ses 18  trous pour finir 
avec un coup d’avance sur l’Australienne Grace 
Kim, deux sur l’Américaine Jennifer Kupcho. 
Derrière, en rangs serrés, avancent les favorites 

à l’image des N°1 et N°2 mondiales, Nelly Korda 
(-5) et Jeeno Thitikul (-6), et les étoiles montantes 
comme Lottie Woad, meilleure amateure à -5. 
Côté français, Nastasia Nadaud enchante 
son public et partage une 18e place à -4 
avec sa compatriote Céline Boutier. Perrine 
Delacour  (-1) complète le trio tricolore qui 
figure parmi les 74 « happy few » toujours en 
course. Tout reste possible !
But what if the real star of this second round 
of The Amundi Evian Championship was the 
course itself? Basking in glorious sunshine, 
it proved both spectacular and unforgiving, 
demanding precision at every hole and proving 
a worthy adversary to the world’s best. Despite 
aggressive play, flashes of brilliance and a 
fierce determination to stay inside the cut 

line (+2), no player managed to pull ahead. 
Naturally, with the best round of the day 65 (-6), 
Somi Lee quickly took the helm. Riding on the 
wave of her recent doubles win on the LPGA 
Tour, she handled the 18 holes beautifully to 
finish with a 1-shot lead on Australia’s Grace Kim, 
two ahead of the American Jennifer Kupcho.
Hot on their heels, in tight formation, come the 
favorites, including world n°1 and world n°2 Nelly 
Korda (-5) and Jeeno Thitikul (-6), along with 
rising stars such as Lottie Woad, the best-placed 
amateur on 5-under. Among the French players, 
Nastasia Nadaud delighted home crowds and 
is tied for 18th on 4-under with Céline Boutier. 
Perrine Delacour (-1) completes the French trio, 
among the 74 “happy few” still in the running. It 
remains anyone’s game!

LEADERBOARD

Somi Lee (KOR) ............  132 (-10)

Grace Kim (AUS) ............  133 (-9)

Jennifer Kupcho (USA) ....  134 (-8)

Hye-Jin Choi (KOR) .........  135 (-7)

Casandra Alexander (RSA) ..  135 (-7)

Andrea Lee (USA) ...........  135 (-7)
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Evian Resort Golf Club • 5950 m / 6507 yd - par 71
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THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Horaires de départ / Tee times

#1 8:30 AM

Miyu Yamashita (JPN) 69-71 140 -2

Shannon Tan (SIN) 73-68 141 -1

Yuri Yoshida (JPN) 72-69 141 -1

#3 8:41 AM

Jasmine Suwannapura (THA) 72-68 140 -2

Weiwei Zhang (CHN) 71-69 140 -2

Paula Reto (RSA) 69-71 140 -2

#5 8:52 AM

Ariya Jutanugarn (THA) 69-70 139 -3

Mao Saigo (JPN) 67-72 139 -3

Ayaka Furue (JPN) 67-72 139 -3

#7 9:03 AM

Mi Hyang Lee (KOR) 71-68 139 -3

Patty Tavatanakit (THA) 71-68 139 -3

Jin Young Ko (KOR) 70-69 139 -3

#9 9:14 AM

Mary Liu (CHN) 67-71 138 -4

Julia Lopez Ramirez (ESP) 72-67 139 -3

Angel Yin (USA) 72-67 139 -3

#11 9:25 AM

Cara Gainer (ENG) 68-70 138 -4

Ina Yoon (KOR) 68-70 138 -4

Céline Boutier (FRA) 68-70 138 -4

#13 9:36 AM

Stephanie Kyriacou (AUS) 70-68 138 -4

Nasa Hataoka (JPN) 70-68 138 -4

Lindy Duncan (USA) 69-69 138 -4

#15 9:47 AM

Nelly Korda (USA) 67-70 137 -5

Minjee Lee (AUS) 66-71 137 -5

Nastasia Nadaud* (FRA) 71-67 138 -4

#17 9:58 AM

Auston Kim (USA) 69-68 137 -5

Jenny Shin (KOR) 69-68 137 -5

Lottie Woad (a)* (ENG) 68-69 137 -5

#19 10:09 AM

Leona Maguire (IRL) 65-71 136 -6

Gabriela Ruffels (AUS) 65-71 136 -6

Emily Kristine Pedersen (DEN) 70-67 137 -5

#21 10:20 AM

Rio Takeda (JPN) 69-67 136 -6

Jeeno Thitikul (THA) 68-68 136 -6

Aditi Ashok (IND) 67-69 136 -6

#23 10:31 PM

Casandra Alexander (RSA) 67-68 135 -7

Hye-Jin Choi (KOR) 67-68 135 -7

Andrea Lee (USA) 65-70 135 -7

#25 10:42 PM

Somi Lee (KOR) 67-65 132 -10

Grace Kim (AUS) 65-68 133 -9

Jennifer Kupcho (USA) 65-69 134 -8

#2 8:30 AM

Rose Zhang (USA) 71-70 141 -1

Hyo Joo Kim (KOR) 71-70 141 -1

Perrine Delacour (FRA) 70-71 141 -1

#4 8:41 AM

Sarah Schmelzel (USA) 70-71 141 -1

Nanna Koerstz Madsen (DEN) 74-68 142 E

Aline Krauter (GER) 73-69 142 E

#6 8:52 AM

Gigi Stoll (USA) 72-70 142 E

Minami Katsu (JPN) 72-70 142 E

Hira Naveed (AUS) 71-71 142 E

#8 9:03 AM

Peiyun Chien (TPE) 71-71 142 E

Jin Hee Im (KOR) 70-72 142 E

Gaby Lopez (MEX) 68-74 142 E

#10 9:14 AM

Helen Briem (GER) 67-75 142 E

Allisen Corpuz (USA) 76-67 143 +1

Youmin Hwang (KOR) 75-68 143 +1

#12 9:25 AM

Jeongeun Lee5 (KOR) 74-69 143 +1

Pajaree Anannarukarn (THA) 73-70 143 +1

Ruixin Liu (CHN) 72-71 143 +1

#14 9:36 AM

Amy Yang (KOR) 72-71 143 +1

Haeji Kang (KOR) 72-71 143 +1

Azahara Munoz (ESP) 72-71 143 +1

#16 9:47 AM

Lucy Li (USA) 70-73 143 +1

Chisato Iwai (JPN) 69-74 143 +1

Megan Khang (USA) 68-75 143 +1

#18 9:58 AM

Brianna Do (USA) 76-68 144 +2

Maria Jose Marin (a)* (COL) 75-69 144 +2

Manon De Roey (BEL) 74-70 144 +2

#20 10:09 AM

Narin An (KOR) 74-70 144 +2

Gemma Dryburgh (SCO) 74-70 144 +2

Brooke M. Henderson (CAN) 73-71 144 +2

#22 10:20 AM

Madelene Sagstrom (SWE) 72-72 144 +2

Esther Henseleit (GER) 72-72 144 +2

Bronte Law (ENG) 71-73 144 +2

#24 10:31 PM
Jenny Bae (USA) 71-73 144 +2

Chanettee Wannasaen (THA) 69-75 144 +2

TROU N°1 / HOLE 1 TROU N°10 / HOLE 10



STAIRWAY TO HEAVEN
En écho à la politique engagée de The Amundi 
Evian Championship au service des jeunes talents, 
un nouveau tremplin vers l’élite du golf féminin 
professionnel a vu le jour : le LPGA Elite Amateur 
Pathway (LEAP). Ce programme novateur permet 
aux meilleures joueuses amateures d’accéder au 
prestigieux LPGA Tour sans passer par les impitoyables 
étapes des qualifications. Une alternative basée 
sur le mérite, qui repose sur un système de points 
attribués en fonction des performances dans les plus 
grands rendez-vous amateurs et professionnels. Lottie 
Woad, N°1 au classement mondial amateur, est la 
mieux placée pour emprunter cette passerelle. Sa 
prestation lors de The Amundi Evian Championship 
pourrait être décisive. Hier, l’étoile montante du golf 
amateur a montré qu’elle pouvait rivaliser avec les 
meilleures en franchissant le cut, avec -5 et un Top 15. 
Dimanche, un Top 25 lui permettrait d’obtenir les 
20 points nécessaires, et sûrement le trophée dédié à 
la meilleure amateure du Majeur.
Echoing The Amundi Evian Championship’s strong 
commitment to supporting young talent, a new 
springboard to the elite ranks of professional 
women’s golf has emerged: the LPGA Elite Amateur 
Pathway (LEAP). This innovative program offers top 
amateur players a direct route to the prestigious 
LPGA Tour, bypassing the grueling qualifying stages. 
A merit-based alternative, it relies on a points system 
awarded for performances in the most prestigious 
amateur and professional events. Currently ranked 
No. 1 in the World Amateur Golf Ranking, Lottie 
Woad is best positioned to take advantage of 
this new pathway. Her result at The Amundi Evian 
Championship could prove decisive. Yesterday, the 
rising star of amateur golf proved she can compete 
with the best, making the cut with -5 and a Top15. A 
Top-25 finish on Sunday would earn her the 20 points 
required, and likely the Major’s trophy awarded to 
the best amateur.

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Au cœur du tournoi / In the heart of the tournament

 Au micro  
At the mic

SOMI LEE (KOR, -10)
The Champions Course demande 
beaucoup de précision au départ, mais 
aujourd’hui mes mises en jeu n’étaient pas 
très bonnes, donc j’ai essayé de compenser 
avec mes deuxièmes coups pour aller 
chercher des birdies. D’abord, je trouve que 
ce parcours est magnifique, mais les greens 
sont très piégeux. Donc je me concentre 
uniquement sur la distance. Si je rate à 
gauche ou à droite, ce n’est pas grave. 
Ce qui compte, c’est que la distance soit 
parfaite. Et là, je me sens bien. Ce que j’aime 
le plus en France ? D’abord la vue, ensuite 
la météo, et puis… la nourriture, surtout les 
glaces. J’adore ça. J’attends toujours avec 
impatience d’en manger une !
The Champions Course requires good tee 
shots, but today my tee shots wasn’t very 
good, so on the second shot I tried to get 
birdie. Firstly, I think this course is so beautiful, 
but, you know, the greens are so tricky. I’m 
just focusing on distance. Miss left, miss 
right, never mind. Just distance needs to be 
perfect. Things feel like good. What do I enjoy 
most about being in France? The view and 
then the weather and then, you know, food, 
gelato is my favorite. I’m just looking forward 
to gelato, always! 

NASTASIA NADAUD 
(FRA, -4)
Pour ma première participation à un majeur, 
ici à The Amundi Evian Championship, c’était 
vraiment super. J’ai vraiment bien joué sur 
ces deux premiers tours. J’ai tapé la balle à 
peu près de la même manière aujourd’hui 
et hier. Hier, j’ai juste raté quelques greens 
sur des par 3, souvent du mauvais côté. Et 
quand on rate du mauvais côté à Évian, 
c’est quasiment la mort assurée, donc voilà, 

ça arrive. Mais j’ai rentré quelques putts 
importants. Il y avait beaucoup d’amis, 
de la famille, des gens de mon club qui 
sont venus m’encourager. C’était génial 
de sentir leur énergie. Ils m’ont vraiment 
soutenue, c’était très chouette. Je suis super 
enthousiaste. Voir tous ces grands noms en 
haut du lea-derboard et me retrouver pas 
loin, c’est une expérience vraiment géniale. 
J’ai hâte d’être le week-end.
It’s my major debut here at the Amundi Evian 
Championship. It was really great. I played 
really well overall these past two rounds. 
Been hitting the ball pretty much the same 
today and yesterday. Just yesterday I missed 
some greens on par-3s, kind of short-sided. 
So when you miss short-sided at Evian you’re 
basically dead, so yeah, that happens. 
So I sank a couple putts that were quite 
clutch. I had a lot of like friends and family 
and people from my club coming to cheer 
on me. It was very cool to feel their energy. 
Yeah, they were cheering on me, so it was 
really cool. I’m so excited about that. Yeah, 
seeing all these big names on top of the 
leaderboard and having me close to this is a 
well cool experience. Really looking forward 
to the weekend.

GRACE KIM (AUS, -9)
Les deux dernières années où j’ai joué ici ont 
été de vraies expériences d’apprentissage. 
Pour vraiment dominer ce parcours, il faut 
comprendre comment il peut vous piéger. 
La première année où j’ai joué ici, j’ai 
terminé à +9 et j’ai pleuré. Mais maintenant, 
je vois à quel point cette expérience valait 
la peine. Je sens que je peux maintenant 
jouer ce parcours avec plus de confort, je 
sais comment la balle va réagir et rebondir. 
La gestion du parcours a clairement été un 
facteur clé cette semaine.
I think the last two years I’ve played it was 
definitely a learning experience, and I think 
for someone to dominate this course and 
capitalize it, you have to know how this course 
is going to bite at you. I think the rookie year 
that I played out here I had like 9-over and I 
cried, but I can definitely see now like how 
much it is worth that learning experience. I feel 
like now I can comfortably play the course and 
know what the ball is going to do and how it’s 
going to bounce. Course management has 
been definitely a key factor this week.

74 JOUEUSES DISPUTENT LES DEUX DERNIERS TOURS  
APRÈS AVOIR FRANCHI LE CUT À 144 (+2)
PLAYERS COMPETE IN THE LAST TWO ROUNDS  
AFTER MAKING THE CUT AT 144 (+2)



1. Céline Boutier & Nelly Korda 2. Le drapeau du Majeur / Major flag 3. Grace Kim 4. Nastasia Nadaud 5. Au cœur des tournois du Grand Chelem / At the heart of the 
Grand Slam tournaments 6. Les Trophées des 5 Majeurs devant le leaderboard / The 5 Majors’ trophies in front of the leaderboard 7. Fans d’Ayaka Furue / Fans of Ayake 
Furue 8. Somi Lee et son caddie / Somi Lee et son caddie.

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Vu sur les greens / Seen on the greens
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2.1. 3.

Les soirées de l’Hôtel Royal
Soirée de bienvenue by Veuve Clicquot
Welcome evening by Veuve Clicquot

Personnalités en vue / Stars in the spotlight 1. Guillaume Canet 2. Kang So Yeon 3. Alex Albon.

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Un autre regard / Another point of view



L’ACADEMY, 
VUE LAC  
L’ACADEMY, 
VIEW LAKE
Pendant The Amundi Evian 
Championship, l’expérience du 
Majeur se prolonge à l’Academy, 
haut lieu d’entraînement au cœur 
d’un panorama magique. Dès les 
premières lueurs du jour, c’est le 
rendez-vous des championnes. Fitting, 
échauffement, derniers réglages 
avant de s’élancer sur The Champions 
Course. Les passionnés de golf s’y 
retrouvent également pour disputer 
l’Amundi Challenge sur The Lake 
Course (6 trous) avec vue sur le lac.
During The Amundi Evian Championship, 
the Major experience continues at the 
Academy, a premier training center set 
against a breathtaking backdrop. From the 
first light of day, it becomes the meeting 
place for champions. Club fitting, warm-
ups, and final adjustments take place 
before heading out to The Champions 
Course. Golf enthusiasts also gather there 
to take on the Amundi Challenge on The 
Lake Course (6 holes), offering stunning 
views of the lake.

Suivez THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP •  • @EvianChamp • #evianchamp • amundi.evianchampionship.com

1. On découvre 
toutes les facettes 
du golf en 

compagnie d’experts 
qui vous accompagnent 
sur le parcours et 
vous livrent les secrets 
du Majeur. Parcours 
commentés, 10h30 et 
14h30, rendez-vous et 
inscription au Point info 
de la billetterie. 
Discover all aspects 
of golf in the company 
of experts, who 
accompany you on the 
course and let you into 
the major’s secrets. 
Tours with commentary 
at 10.30 am & 2.30 pm 
Come and sign up at the 
Information Point, located 
at the ticket office.

2. On file au 
Village à la 
boutique 

officielle du tournoi 
pour faire le plein de 
souvenirs et choisir un 
portrait à l’effigie de sa 
championne favorite 
(sous conditions).  
Let’s head to the 
Village and stop by 
the tournament’s 
official shop to stock 
up on souvenirs and 
choose a portrait of 
your favorite champion 
(subject to conditions).

3. On flâne dans 
les allées du 
Village dédié 

aux spectateurs, au 
fil des stands en bois 
et des 31 affiches du 
tournoi. On prend le 
temps de se poser sur 
une chaise longue 
ou à la terrasse de la 
place centrale, devant 
l’écran géant.  
Stroll along the aisles 
of the spectator 
Village, through the 
wooden stands and 
the 30 posters of the 
tournament. Take some 
time to rest in a deck 
chair or on the terrace 
in the central square in 
front of the giant screen.

4. On suit  
le direct sur 
CANAL + 

Vendredi 11/07 
Canal+Sport : 12h – 18h 
Samedi 12/07 
Canal+Sport : 10h – 16h 
Canal+ : 11h30 – 16h 
Dimanche 13/07 
Canal+Sport : 10h – 16h 
Canal+ : 15h – 16h

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Plus qu’un tournoi / More than a tournament

COMMITMENT  
FIRST!
Depuis 2019, à l’occasion de The 
Amundi Evian Championship, 
The Prize for a Better Tomorrow 
presented by Rolex récompense 
des initiatives liées au sport et 
au golf mondial qui ont un grand 
impact sociétal et qui partagent 
des valeurs communes à Rolex et 
au tournoi comme l’excellence, la 
générosité la continuité et l’inspiration. 
Chaque année, l’initiative choisie reçoit 
un soutien financier pour lui permettre 
de poursuivre son développement. En 2024, 
Roger Federer a été récompensé pour le 
travail accompli à travers sa fondation en 
faveur des enfants défavorisés en Suisse 
et en Afrique australe. Cette année, c’est 
au tour de Morgan Pressel de recevoir 
cette distinction, le samedi 12 juillet 
à l’Hôtel Royal. La légende du golf sera 
honorée pour son engagement de longue 
date dans la lutte contre le cancer du sein.
Since 2019, on the occasion of The 
Amundi Evian Championship, The Prize 
for a Better Tomorrow presented 
by Rolex celebrates initiatives 
linked to the golfing world with 
the most societal impact and 
that stand for the values shared 
by Rolex and the tournament: 
excellence, generosity, continuity 
and inspiration. Each year, the 
chosen initiative receives financial 
support to enable it to further its 
development. In 2024, Roger 
Federer was recognized for the work 
carried out through his foundation 
to support disadvantaged children 
in Switzerland and Southern Africa. 
This year, the golf legend Morgan 
Pressel will be honored on Saturday, 
July 12, at the Hôtel Royal, for her long-
standing commitment to the fight against 
breast cancer.

The Amundi Evian Championship voit 
toujours la vie en rose et vous invite, 
si vous revenez demain, à adopter la 
couleur emblématique du Majeur, 
en total look ou avec un accessoire. 
Vous n’avez rien ? Pas de panique, les 
boutiques officielles du tournoi vous 
proposent une sélection d’articles 
que vous pourrez porter et garder en 

souvenir de cette 31e édition.

The Amundi Evian Championship 
stays true to its hallmark pink-hued 
optimism and invites you, if you’re 
coming back tomorrow, to adopt 
the emblematic color of the Major, 
in total look or with an accessory. 
Don’t have anything? No need 
to panic, the tournament’s official 
boutiques have put together a 
selection of items for you to 
wear and keep as a souvenir 

of this 31st edition.

PINK 
SUNDAY



LIVE !  Après les parties, au cœur du 
tournoi, ne manquez pas la parade 
des tondeuses utilisées par les 
greenkeepers pour entretenir 

The Champions Course tout au long de l’année. Rendez-vous ensuite 
au Village pour un moment festif et musical avec un concert live. 
After the round, at the heart of the tournament, enjoy the parade of 
lawn mowers used by the greenkeepers to maintain The Champions 
Course throughout the year. Then head over to the Village for a festive 
and musical moment with a live concert.

Suivez THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP •  • @EvianChamp • #evianchamp • amundi.evianchampionship.com

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  #evianchamp fan

L’EXPÉRIENCE SPECTATEURS - FAN EXPERIENCE
Le Village de The Amundi Evian Championship vous attend. Dès votre arrivée, il vous accueille pour vous faire vivre 
une expérience unique. Prenez le temps, découvrez, jouez, admirez, chillez entre deux parties. Vous êtes chez vous ! 
The Village of The Amundi Evian Championship is waiting for you. From the moment you arrive, it welcomes you to enjoy a 
unique experience. Take your time — explore, play, admire, and chill between rounds. Make yourself at home!

PUTTING FIRST !
En golf, nous le savons tous, c’est une clé majeure de la 
réussite. Une réussite qui passe aussi par le choix du bon 
putter. Sur le stand Callaway, Odyssey met ses toutes 
dernières nouveautés à votre disposition et vous permet de 
tester et découvrir le putter le mieux adapté, pour gagner 
en sensations, en confort de jeu et en confiance, ou tout 
simplement pour expérimenter le côté ludique de cette 
facette du golf.
We all know that putting is key to playing golf well, and this also 
includes choosing the right putter. At the Callaway booth, Odyssey 
offers you access to all of its latest products and invites you to 
try them out and discover which one is best for you, provides 
improved sensations, more comfort and confidence, or to just 
experience this fun part of golf.

PORSCHE, 
ESPRIT 70
Découvrez la 911 Spirit 70, une exclusivité 
avec seulement 1 500 exemplaires dans 
le monde. Imprégnez-vous du charme 
nostalgique des années 70 et admirez 
en avant-première les options de design 
de Porsche Exclusive Manufaktur. Enfin, 
participez au concours de putting 
pour tenter de remporter des goodies 
Porsche uniques.
Discover the exclusive 911 Spirit 70, one of 
only 1,500 worldwide, on display. Soak in 
the nostalgic charm of the 1970s and get 
first-hand impressions of Porsche Exclusive 
Manufaktur design options. Take part in 
the challenge for a chance to win unique 
Porsche goodies.

LE VILLAGE
Entrez dans l’univers unique de The 
Amundi Evian Championship. Une 
ballade au cœur de 31 ans d’histoire 
au sein d’un Village qui vous est dédié, 
fait pour flâner et se poser, découvrir 
et jouer au fil des stands, se restaurer 
avec une offre très diversifiée, boire une 
coupe de champagne et faire le plein 
de souvenirs dans la boutique officielle 
du tournoi et son corner evian.
Step into the unique world of The Amundi 
Evian Championship. A stroll through 
31  years of history in a Village designed 
just for you, perfect for wandering and 
relaxing, discovering and playing among 
the stands, enjoying a wide variety of food 
options, sipping a glass of champagne, and 
collecting memories at the tournament’s 
official boutique and its evian corner.
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PLACE DU 
MAINSCORING

LE 5

THE LAKE CLUB

PROSHOP

VILLAGE 

SKYBOXES

THE 16TH

THE PARTNERS CLUB BAR            

LE 15

Entrée principale
Main entrance

Green
Restauration
Restaurant

Billetterie
Ticketing

Point information 
Information desk

Animations
Animations

Chemin piéton
Foot path

Poste de secours
First Aid

Tribune spectateur
Spectators stands

Toilettes
Toilets

Accès VIP
VIP access

Trou 
Hole

Accès PMR
Access for disabled people
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PLAN DU GOLF / GOLF MAP
Suivez le plan pour vous repérer entre les différents sites de l’Evian Resort  
Golf Club et appréhender au mieux le tracé stratégique des 18 trous  
de The Champions Course.
Use the map to get your bearings of the differents sites at the Evian Resort 
Golf Club and the best understanding of the strategic layout offered 
by the 18 holes of The Champions Course. 

amundi.evianchampionship.com@EvianChamp • #evianchamp

Trou|Hole 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 Total

Par 4 3 4 4 3 4 5 3 5 4 4 4 4 3 5 3 4 5 71

Yards 399 165 355 434 188 378 545 189 515 417 353 406 437 206 550 155 331 484 6 507

Mètres 365 151 324 397 172 346 498 173 471 381 323 371 399 188 503 142 303 443 5 950

1 3 5

7 9 11

13 15 17

2 4 6

8 10 12

14 16 18


